
RUGER® HAMMER & TRIGGER SHIMS - POWER CUSTOM RUGER® SA
HAMMER SHIMS

Eliminates excessive side-to-side movement of hammer and trigger for
wobble-free cycling. Available in 10-paks.

Attributes

Name: POWER CUSTOM RUGER® SA HAMMER SHIMS
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000063
Mfr. No.: NONE
Make: Ruger
Model: Blackhawk
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Danke, dass du dich für die RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS von POWER CUSTOM entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um übermäßige seitliche Bewegung von Hammer und Abzug zu beseitigen und ein
wackelfreies Durchladen zu gewährleisten. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und verwandten Zubehör um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Shims regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den entsprechenden Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die EUSafety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Shims nur mit Ruger® SA Revolvern, ausgenommen das BearcatModell.
Überprüfe, ob die Dicke der Shims (.004" bis .005") für deine Feuerwaffe geeignet ist.
Stelle sicher, dass die Shims korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlene Anzahl von Shims für deine Feuerwaffe, um betriebliche Probleme zu
vermeiden.
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du an Feuerwaffen arbeitest, um deine Augen vor Ablagerungen zu
schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und eines
Reinigungstuchs.

Installation:

Entferne den Hammer und den Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Reinige die Oberflächen, auf denen die Shims installiert werden, um eine ordnungsgemäße Passform
zu gewährleisten.
Wähle die geeignete ShimDicke basierend auf den Anforderungen deiner Feuerwaffe aus.
Platziere die Shims in den vorgesehenen Bereichen, um die Bewegung von Hammer und Abzug zu
minimieren.
Setze den Hammer und den Abzug wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher
an ihrem Platz sind.

Nutzung:

Teste nach der Installation die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße
Funktion sicherzustellen.
Überwache die Leistung der Feuerwaffe und achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen
während der Benutzung.
Wenn Probleme auftreten, stelle die Nutzung der Feuerwaffe sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Shims verantwortungsbewusst.
Befolge die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.
Recycle Materialien, wann immer es möglich ist, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken hinsichtlich der RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS konsultiere bitte deinen
lokalen Händler oder besuche die Website des Herstellers. Es ist wichtig, Zugang zu einer sachkundigen Quelle zu
haben, um Anleitungen zur Produktsicherheit und nutzung zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit in deinen
Handhabungspraktiken mit Feuerwaffen priorisierst.
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RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS by POWER CUSTOM. This product is
designed to eliminate excessive sidetoside movement of the hammer and trigger, ensuring a wobblefree cycling
experience. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and related accessories with care and respect.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the shims for wear and tear before each use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the shims with Ruger® SA revolvers, excluding the Bearcat model.
Verify that the thickness of the shims (.004" to .005") is appropriate for your firearm.
Ensure that the shims are installed correctly to prevent any malfunction.
Do not exceed the recommended number of shims for your firearm to avoid operational issues.
Always wear safety glasses when working on firearms to protect your eyes from debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Make sure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver and cleaning cloth.

Installation:

Remove the hammer and trigger from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Clean the surfaces where the shims will be installed to ensure a proper fit.
Select the appropriate shim thickness based on your firearm's requirements.
Place the shims in the designated areas to minimize movement of the hammer and trigger.
Reassemble the hammer and trigger, ensuring all components are securely in place.

Usage:

After installation, test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
Monitor the performance of the firearm and check for any unusual sounds or movements during use.
If any issues arise, stop using the firearm immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shims responsibly.
Follow local regulations regarding the disposal of metal products.
Recycle materials whenever possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS, please consult your
local dealer or refer to the manufacturer’s website. It is essential to have access to a knowledgeable source for
guidance on product safety and usage.



By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your RUGER®
HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling practices.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS CUÑAS DE MARTILLO Y GATILLO RUGER®

Introducción
Gracias por elegir las CUÑAS DE MARTILLO Y GATILLO RUGER® de POWER CUSTOM. Este producto está
diseñado para eliminar el movimiento lateral excesivo del martillo y el gatillo, asegurando una experiencia de ciclo
sin oscilaciones. Por favor, lee detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados con cuidado y respeto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las cuñas en busca de desgaste antes de cada uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiro a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las cuñas solo con revólveres Ruger® SA, excluyendo el modelo Bearcat.
Verifica que el grosor de las cuñas (.004" a .005") sea apropiado para tu arma de fuego.
Asegúrate de que las cuñas estén instaladas correctamente para evitar cualquier mal funcionamiento.
No excedas el número recomendado de cuñas para tu arma de fuego para evitar problemas operativos.
Siempre usa gafas de seguridad al trabajar en armas de fuego para proteger tus ojos de los escombros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y un paño de limpieza.

Instalación:

Retira el martillo y el gatillo del arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Limpia las superficies donde se instalarán las cuñas para asegurar un ajuste adecuado.
Selecciona el grosor de cuña apropiado según los requisitos de tu arma de fuego.
Coloca las cuñas en las áreas designadas para minimizar el movimiento del martillo y el gatillo.
Vuelve a ensamblar el martillo y el gatillo, asegurándote de que todos los componentes estén
firmemente en su lugar.

Uso:

Después de la instalación, prueba el arma de fuego en un entorno seguro para asegurar su correcto
funcionamiento.
Monitorea el rendimiento del arma y verifica cualquier sonido o movimiento inusual durante su uso.
Si surgen problemas, deja de usar el arma inmediatamente y consulta a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cuña dañada o desgastada de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos.
Recicla los materiales siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las CUÑAS DE MARTILLO Y GATILLO RUGER®, consulta a tu
distribuidor local o visita el sitio web del fabricante. Es esencial tener acceso a una fuente de conocimiento para
obtener orientación sobre la seguridad y el uso del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus CUÑAS DE
MARTILLO Y GATILLO RUGER®. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de manejo de armas de fuego.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES RONDELLES DE
MARTEAU ET DE DÉTENTE RUGER®

Introduction
Merci d'avoir choisi les RONDELLES DE MARTEAU ET DE DÉTENTE RUGER® de POWER CUSTOM. Ce produit
est conçu pour éliminer le mouvement latéral excessif du marteau et de la détente, garantissant un fonctionnement
sans jeu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires associés avec soin et respect.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les rondelles pour détecter l'usure avant chaque utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement les rondelles avec des revolvers Ruger® SA, à l'exception du modèle Bearcat.
Vérifiez que l'épaisseur des rondelles (.004" à .005") est appropriée pour votre arme à feu.
Assurezvous que les rondelles sont installées correctement pour éviter tout dysfonctionnement.
Ne dépassez pas le nombre recommandé de rondelles pour votre arme à feu afin d'éviter des problèmes
opérationnels.
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez sur des armes à feu pour protéger vos yeux
des débris.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis et un chiffon de nettoyage.

Installation :

Retirez le marteau et la détente de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Nettoyez les surfaces où les rondelles seront installées pour garantir un ajustement correct.
Sélectionnez l'épaisseur de rondelle appropriée en fonction des exigences de votre arme à feu.
Placez les rondelles dans les zones désignées pour minimiser le mouvement du marteau et de la
détente.
Réassemblez le marteau et la détente, en vous assurant que tous les composants sont bien en place.

Utilisation :

Après l'installation, testez l'arme à feu dans un environnement sûr pour garantir un bon fonctionnement.
Surveillez la performance de l'arme à feu et vérifiez tout bruit ou mouvement inhabituel pendant
l'utilisation.
Si des problèmes surviennent, cessez immédiatement d'utiliser l'arme à feu et consultez un armurier
qualifié.

Instructions de mise au rebut
Éliminez toute rondelle endommagée ou usée de manière responsable.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les RONDELLES DE MARTEAU ET DE DÉTENTE RUGER®,
veuillez consulter votre revendeur local ou vous référer au site Web du fabricant. Il est essentiel d'avoir accès à une
source compétente pour des conseils sur la sécurité et l'utilisation du produit.

En respectant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos
RONDELLES DE MARTEAU ET DE DÉTENTE RUGER®. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos
pratiques de manipulation des armes à feu.



1.  

2.  

3.  

RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS GUIDA
ALL'USO E SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto i RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS di POWER CUSTOM. Questo prodotto è
progettato per eliminare il movimento eccessivo laterale di hammer e trigger, garantendo un funzionamento senza
oscillazioni. Si prega di leggere attentamente questa guida all'uso e alla sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori correlati con cura e rispetto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente gli shims per usura prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza gli shims solo con revolver Ruger® SA, escludendo il modello Bearcat.
Verifica che lo spessore degli shims (.004" a .005") sia appropriato per la tua arma da fuoco.
Assicurati che gli shims siano installati correttamente per prevenire malfunzionamenti.
Non superare il numero raccomandato di shims per la tua arma da fuoco per evitare problemi operativi.
Indossa sempre occhiali protettivi quando lavori su armi da fuoco per proteggere gli occhi dai detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e un panno per la pulizia.

Installazione:

Rimuovi l'hammar e il grilletto dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Pulisci le superfici dove gli shims saranno installati per garantire una buona aderenza.
Seleziona lo spessore di shim appropriato in base ai requisiti della tua arma da fuoco.
Posiziona gli shims nelle aree designate per minimizzare il movimento di hammer e trigger.
Rimonta l'hammar e il grilletto, assicurandoti che tutti i componenti siano saldamente in posizione.

Uso:

Dopo l'installazione, testa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.
Monitora le prestazioni dell'arma da fuoco e controlla eventuali suoni o movimenti insoliti durante l'uso.
Se si verificano problemi, interrompi immediatamente l'uso dell'arma e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci responsabilmente eventuali shims danneggiati o usurati.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti metallici.
Ricicla i materiali quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS, consulta il tuo
rivenditore locale o visita il sito web del produttore. È essenziale avere accesso a una fonte esperta per ricevere
indicazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi RUGER®
HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di gestione delle
armi da fuoco.
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RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS
INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS od POWER CUSTOM. Ten produkt jest
zaprojektowany w celu eliminacji nadmiernego ruchu bocznego młotka i spustu, zapewniając płynne działanie.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z ostrożnością i szacunkiem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj podkładki pod kątem zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj podkładek tylko z rewolwerami Ruger® SA, z wyjątkiem modelu Bearcat.
Sprawdź, czy grubość podkładek (.004" do .005") jest odpowiednia dla twojej broni.
Upewnij się, że podkładki są poprawnie zainstalowane, aby zapobiec jakimkolwiek usterkom.
Nie przekraczaj zalecanej liczby podkładek dla swojej broni, aby uniknąć problemów operacyjnych.
Zawsze noś okulary ochronne podczas pracy z bronią palną, aby chronić oczy przed odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i szmatkę do czyszczenia.

Instalacja:

Zdejmij młotek i spust z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyczyść powierzchnie, na których będą instalowane podkładki, aby zapewnić odpowiednie
dopasowanie.
Wybierz odpowiednią grubość podkładki zgodnie z wymaganiami twojej broni.
Umieść podkładki w wyznaczonych miejscach, aby zminimalizować ruch młotka i spustu.
Złóż młotek i spust, upewniając się, że wszystkie elementy są mocno na swoim miejscu.

Użytkowanie:

Po instalacji przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Monitoruj działanie broni i sprawdzaj, czy nie występują nietypowe dźwięki lub ruchy podczas
użytkowania.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, natychmiast przestań używać broni i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się uszkodzonych lub zużytych podkładek.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów metalowych.
Recykluj materiały, gdy to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS,
skonsultuj się ze swoim lokalnym dealerem lub odwiedź stronę internetową producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp
do kompetentnego źródła informacji na temat bezpieczeństwa i użytkowania produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich
praktykach związanych z obsługą broni palnej.
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RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS tuotteen POWER CUSTOMilta. Tämä tuote on
suunniteltu poistamaan liiallinen sivuttaisliike vasarasta ja liipaisimesta, mikä takaa tärinättömän toiminnan. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä tarvikkeita huolellisesti ja kunnioituksella.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti shimmien kunto ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä shimmejä vain Ruger® SA revolvereissa, lukuun ottamatta Bearcatmallia.
Varmista, että shimmien paksuus (.004" .005") on sopiva aseellesi.
Varmista, että shimmien asennus on tehty oikein, jotta vältetään mahdolliset toimintahäiriöt.
Älä ylitä suositeltua shimmien määrää aseessasi toimintahäiriöiden välttämiseksi.
Käytä aina suojalaseja työskennellessäsi aseiden parissa suojataksesi silmiäsi roskilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisseli ja puhdistusliina.

Asennus:

Poista vasara ja liipaisin aseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Puhdista pinnat, joille shimmien asennus tapahtuu, varmistaaksesi hyvän istuvuuden.
Valitse sopiva shimmin paksuus aseesi vaatimusten mukaan.
Aseta shimmithin määrätyille alueille minimoidaksesi vasaran ja liipaisimen liikettä.
Kokoa vasara ja liipaisin uudelleen varmistaen, että kaikki osat ovat tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen testaa asetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Seuraa aseen toimintaa ja tarkista mahdolliset epätavalliset äänet tai liikkeet käytön aikana.
Jos ongelmia ilmenee, lopeta aseen käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään aseasentajaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet shimit vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallituotteiden hävittämisessä.
Kierrätä materiaaleja aina kun mahdollista ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS tuotteesta, ota yhteys
paikalliseen jälleenmyyjään tai tutustu valmistajan verkkosivustoon. On tärkeää, että sinulla on käytettävissäsi
asiantunteva lähde tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön liittyvissä kysymyksissä.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen RUGER® HAMMER
&amp; TRIGGER SHIMS tuotteen kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta aseiden käsittelykäytännöissäsi.



1.  

2.  

3.  

RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS
SÄKERHETSANVISNINGAR

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS från POWER CUSTOM. Denna produkt är
utformad för att eliminera överdriven sidledsrörelse av hammaren och avtryckaren, vilket säkerställer en wobblefri
cykling. Vänligen läs denna säkerhetsanvisning noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med försiktighet och respekt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet shims för slitage före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast shims med Ruger® SA revolvrar, exklusive Bearcatmodellen.
Verifiera att tjockleken på shims (.004" till .005") är lämplig för ditt skjutvapen.
Se till att shims är korrekt installerade för att förhindra eventuella funktionsfel.
Överskrid inte det rekommenderade antalet shims för ditt skjutvapen för att undvika driftsproblem.
Bär alltid skyddsglasögon när du arbetar med skjutvapen för att skydda ögonen från skräp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och rengöringsduk.

Installation:

Ta bort hammaren och avtryckaren från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör ytorna där shims ska installeras för att säkerställa en korrekt passform.
Välj rätt shimtjocklek baserat på ditt skjutvapens krav.
Placera shims i de angivna områdena för att minimera rörelse av hammaren och avtryckaren.
Montera tillbaka hammaren och avtryckaren och se till att alla komponenter är ordentligt på plats.

Användning:

Efter installationen, testa skjutvapnet i en säker miljö för att säkerställa korrekt funktion.
Övervaka prestandan hos skjutvapnet och kontrollera för eventuella ovanliga ljud eller rörelser under
användning.
Om några problem uppstår, sluta använda skjutvapnet omedelbart och rådfråga en kvalificerad
vapensmed.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna shims på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala bestämmelser angående avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn material när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS, vänligen konsultera
din lokala återförsäljare eller hänvisa till tillverkarens webbplats. Det är viktigt att ha tillgång till en kunnig källa för
vägledning om produktens säkerhet och användning.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina RUGER®
HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutvapenhanteringsrutiner.
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RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS NÁVOD K
BEZPEČNOSTI

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS od POWER CUSTOM. Tento produkt je
navržen tak, aby eliminoval nadměrný boční pohyb kladiva a spouště, což zajišťuje bezvibrační cyklování. Před
použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte s ohněm a souvisejícími příslušenstvími s opatrností a respektem.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte podložky na opotřebení před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o zpětném stažení prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte podložky pouze s Ruger® SA revolvery, kromě modelu Bearcat.
Ověřte, že tloušťka podložek (.004" až .005") je vhodná pro váš oheň.
Zajistěte, aby byly podložky správně nainstalovány, aby se předešlo jakémukoli selhání.
Nepřekračujte doporučený počet podložek pro váš oheň, abyste se vyhnuli provozním problémům.
Při práci na ohni vždy noste ochranné brýle, abyste ochránili své oči před úlomky.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je váš oheň vybitý a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku a čisticího hadříku.

Instalace:

Odstraňte kladivo a spoušť z ohně podle pokynů výrobce.
Vyčistěte povrchy, kde budou podložky instalovány, aby se zajistil správný fit.
Vyberte vhodnou tloušťku podložky na základě požadavků vašeho ohně.
Umístěte podložky do určených oblastí, aby se minimalizoval pohyb kladiva a spouště.
Znovu sestavte kladivo a spoušť, přičemž zajistěte, aby všechny komponenty byly bezpečně na svém
místě.

Použití:

Po instalaci otestujte oheň v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.
Sledujte výkon ohně a kontrolujte jakékoli neobvyklé zvuky nebo pohyby během používání.
Pokud nastanou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat oheň a obraťte se na kvalifikovaného
zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Odpovědně se zbavte jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných podložek.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace kovových výrobků.
Recyklujte materiály, kdykoli je to možné, aby se minimalizoval dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RUGER® HAMMER &amp; TRIGGER SHIMS se prosím obraťte na
svého místního prodejce nebo se podívejte na webové stránky výrobce. Je důležité mít přístup ke znalostem pro
vedení o bezpečnosti a používání produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vašimi RUGER® HAMMER
&amp; TRIGGER SHIMS. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti ve svých praktikách manipulace s ohněm.


